
"Цитун! Цитун, не входи..."

Пегги, держа пудинг, поспешила выйти.

Но прежде чем она успела оттащить Цинь Цитуна, она увидела, что Цинь Цитун открыл
спальню Цзи Цзымин и вошел без колебаний.

"... Черт! Она вошла!!!

Этот надоедливый призрак не должен узнать?!

Пэй Гэ увидел, как Цинь Цитун вошел в спальню Цзи Цзымина. Весь человек был нездоров.
Она некоторое время стояла на месте, пока не пришла в себя.

"Цитун! Не трогай ничего в спальне своей кузины!"

С этими словами Пейдж погналась за Цинь Цитун и вместе вошли в спальню Цзи Цзымин.

Пейдж впервые прошла мимо спальни Цзи Цзымина. В другое время она не заходила в
спальню Цзымина.

Даже если это была уборка, она никогда не убиралась в комнате Цзымина.

"Хи-хи, спальня моего кузена вполне соответствует характеру моего кузена!" Цинь Цитун с
улыбкой посмотрел на спальню Цзи Цзымин и прокомментировал.

"Оттенки либо черные, либо белые. Это действительно достаточно скучно ~"

Пэйгэ прислушался к словам Цинь Цитуна и на некоторое время почувствовал себя
беспомощным.

"Ну, Цитун, ты видел спальню своего кузена. Пойдем." сказала Пэйгэ Цинь Цитуну.

Она не хотела, чтобы Цзи Цзымин узнал, что она вошла в его комнату, пока его не было.

Пэйджи пробормотала в своем сердце.

"Понаблюдай немного ~ это мой первый раз, когда я посещаю спальню моего кузена Дьявола!"
Циньцитун улыбнулась и сказала Пэй Гэ жаркое.

Пэй Гэ поднял брови и беспомощно сказал Цинь Цитуну: "Ты же знаешь, что твой кузен -
великий дьявол. Тогда ты не выходи со мной быстро, иначе твой кузен узнает о наших
отношениях, и это будет конец...".

Как только голос Пейджа упал, Цинь Цитун не могла не задрожать.

"Нет, ты его девушка! Разве он может не дать тебе в морду?"

"Видишь ли, моя девушка не пускает меня в его спальню. Кроме того, ты видел, кому твой
кузен дал в морду". Пэгги разинул рот и пожал плечами.

"..." Цинь Цитун была поражена словами Пэйгу, и в ее глазах промелькнула вспышка паники.

"Ах ~! Давайте скорее уходить!"



С этими словами Цинь Цитун убежала и покинула спальню Цзи Цзымин.

И я не знаю, был ли уход Цинь Цитуна слишком громким, или из-за крика Цинь Цитуна,
пудинг, который послушно сидел на руках Пейджа, внезапно закричал и выпрыгнул из рук
Пейджа.

"Мяу ~!"

"Пудинг!" закричала Пегги, увидев, что пудинг выпрыгнул из ее рук.

Когда она увидела, где находится пудинг, она закричала еще сильнее.

"Ах ~!"

"Сестра Пейдж, что с тобой?"

Цинь Цитун, который первым вышел из спальни Цзи Цзымин, услышал крик Пэйгэ в комнате и
сразу же направился к спальне Цзи Цзымин.

"Старшая сестра Пэйгэ, ты не...... все в порядке".

Слова Цинь Цитун еще не закончились, поэтому она расширила глаза и с потрясенным лицом
посмотрела на книжную полку в спальне. Перед ней было разбросано множество книг.

"Что происходит?"

Если ее кузина знает об этом, разве они с Пегги не мертвы?

Цинь Цитун не могла унять дрожь.

Как на вечеринке, Пегги не в лучшем настроении.

Ей хотелось плакать, и она смотрела на книги, падающие с книжной полки. Она начала думать
в депрессии. Она совсем не знала порядок этих книг ~ ~ Цзи Цзымин, этот надоедливый
призрак, не должен помнить порядок этих книг?

"Сестра Пейдж, что я могу сделать?!" Цинь Цитун нахмурился и озабоченно пробормотал.

"Цитун, ты иди первым, а я все уберу". Пейдж подняла виновника и подошла к Цинь Цитун.

"Сначала вынеси пудинг, а я пока уберу здесь".

Цинь Цитун увидел, что некоторые книги упали на землю, и убирать было нечего. Цинь Цитун
кивнул и вышел из спальни Цзи Цзымина с толстой кошкой на руках.

Так что Пегги осталась в спальне Нюо Да одна.

Посмотрев на разбросанные на полу книги, Пэйгу вздохнула и подняла одну за другой толстые
английские книги.

"Это должно было быть в самом внутреннем..."

"Это должно быть снаружи..."



С чувством собственного достоинства Пейдж снова поставил книги на книжную полку.

Видя, что книги, разбросанные по земле, одна за другой снова ставятся на книжную полку,
Пегги втайне почувствовала облегчение.

"Последняя ~" Пейдж взял в руку последнюю книгу, лежащую на земле.

Пегги уже собирался поставить последнюю книгу обратно на полку, когда увидел, что из книги
выпала картинка.

"Па ~!" Звук упавшей на землю четкой картинки привлек внимание Пейджа к прошлому.

"Что это?" Пейдж посмотрел на фотографию, передняя часть которой упала на землю в
обратном направлении. Пейдж четырежды засомневался и пробормотал, а затем у него снова
начала болеть голова.

Все кончено! Все кончено! На какой странице этой книги эта фотография!!!

Ей так не повезло, что ей пришлось затыкать зубы, когда она пила холодную воду!!! Это очень
глупо!

Пейдж с трудом справилась с одной или двумя фотографиями и подняла упавшие на землю
снимки.

"Это ужасно..."

печально прошептала Пегги. В результате, когда она увидела человека на фотографии, она
внезапно потеряла дар речи.

"..." Пэй Ге уставился на фотографию в своей руке, и выражение его лица застыло.

Это

Она видела эту фотографию.

Глядя на фотографию, губы Пэй Ге плотно сомкнулись.

Это не какая-нибудь другая фотография, а та, которую Пэй Шиши показал ей в прошлый раз.

Фотография, которую Цзи Цзымин положила в книгу, та же самая, которую Пэй Шиши
показывала ей в прошлый раз!

На фотографии Цзи Цзымин очень близка и счастлива с девушкой.

Она никогда не сомневалась, что фото было поддельным, но... Она не хотела глубоко
задумываться.

Даже, сказала она себе, у кого нет бывшей?

Фотография на самом деле ничего не значит.

Но теперь, увидев, как Цзи Цзымин поместила эту фотографию в книгу, Пейдж поняла, что все
еще ошибалась.



Пейдж слегка дернул уголком рта и посмотрел на книгу в другой руке.

Это греческая книга.

Пейдж, хотя и не очень хорошо знал греческий язык, но после того, как некоторое время учил
его вместе с Цзи Цзымином, смог безошибочно узнать его. Это сборник греческих стихов.

"Сборник стихов..."

Он должен бережно хранить эту фотографию.
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